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Megjelenik este 6 órakor
Egyes szám ára Sí fillér. 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Társadalmi napilap.
Szerkesztőség és kiadóhivatal Kapu-utca 72 

Telefon 388.

Előfizetési árak:
A kiadóhivatalból elhozva 1 hóra 40 fill.

1 hóra házhoz hordva tíÖ Ilii.
Pesti Ujlappal 1 hóra 1 K.

pp Kér. szociáilsták! Népszövetségiek!
Vasárnapon, május lQbén, este 8 órakor a „Vigadóban“ élvezetes műsorral nagy táncmulatságot tartanak a kér. szociálisták, melyre a 

keresztény társadalmat tisztelettel meghívja a rendezőség.

Tető alá a népszövetséggel, f

Irta: Friihvirth Mátyás.

A katholikus társadalom színe ja= 
va a népszövetségi szervezet tagja. 
Intelligencia és egyszerű ember, 
szegények és gazdagok. Több mint 
félezer tagja van e hatalmas szerve­
zetnek városunkban is. Folyik a mun­
ka a szervezetben. A tagokat gyúrjuk 
öntudatos munkára serkentjük. Az 
utóbbi hírlapi csata az üldöztetés, 
amelyben részünk volt, csak megerő= 
sitette a szervezeteinket. Egy intő 
példa volt, hogy készüljünk, hogy a 
munkát egy pillanatra se hagyjuk ab= 
ba. Ennél markánsabb érvet mi sem 
tudtunk volna a katholikus társadalmi 
szervezkedés megokolására felhozni. 
Ellenségeink nagyot használtak nekünk. 
Szinte köszönettel tartozunk érte. Hó­
napokig tartó, mélyen járó munkától 
mentettek meg bennünket és mi ezt 
is felhasználjuk szervezeteink megerő-- 
sitésére.

Egy nagy, hatalmas mozgalom 
indult meg a n.'pszövetségi tagok 
közt. Legutóbb már a csoportvezetői 
értekezlet is foglalkozott vele és a 
vezetők határozott formába öntöttek 
a terveket. Megindult a mozgalom a j 
népszövetségi olvasókör megalakí­
tására. Egy katholikus otthontakarunk 
teremteni, amely gyülekező helye,

amely találkozó helye legyen a bras­
sói és a vidéki katholikus társadalmi 
élet terén dolgozóknak. Találkoznunk 
kell sokszor, különösen az utóbbi 
idők fordulatai tanítottak meg minket 
erre. Ismernünk kell egymást szemé­
lyesen is, magánbeszélgetés Jközben, 
egyéni érintkezésben, hogy az utcán 
se menjünk el egymás mellett, hogy 
ne ismernök egymást. Nemcsak a 
gyűléseken, hanem a szórakozásban 
is, nemcsak a kötelességek teljesítés 
seben, a munkában, hanem szabad 
időnkben is együtt legyünk, legyen 
helyünk, ahol egymással megismer 
lessük eszméinket, gondolatainkat. 
Szóval ismerjük meg egymást köze= 
lebbről. Szeressük meg egymást bel­
sőleg, mert akkor annál szorosabb 
lesz a kapcsolat a munkában, annál 
nehezebben szakítanak ketté bennüm 
két.

Az öntudat fejlesztésére pedig a 
legalkalmasabb alkalom lesz a nép- 
szövetségi olvasókör megalakítása. A 
vezetők állandó szellemi összekötte= 
tésben lesznek a tagokkal. A tagok 
pedig könnyebben irányíthatók. Szó­
val elősegíti az olvasókör a gyor­
sabb tempóban való haladást. Az 
egység szempontjából pedig elhalasz- 
hatatlanu! szükséges.

A vezetőség, a csoportvezetői 
értekezlet, a népszövetség gerince a 
tervet kiadta. A tagok figyelmezett- 
sége, lelkesedése most már hamaro= 
san meg fogja teremteni és valóra 
váltani az olvasókört. Ne várja senki, 
mig kérik, mert arra idő nincsen, ne 
várjon küldöttséget egy öntudatos ka= 
tholikus sem. hanem álljon bele a 
munkába. Dolgozzék az olvasókör 
érdekében mindenki, annyit, amennyit 
tud.

I

Ä virágnap
ellenségei.

Vonjuk le a legújabb szomorú tanul­
ságot. Megértük a modern Pesten azt, hogy 
itt már nem szent semmi, a legnemesebb 
jótékony cél sem, még a női méltóság sem, 
ha az a kereszt és a nemzeti zászló jegyé­
ben áll nagy emberi célok szolgálatában.

Végképp felcsigázott türelmüket ma, 
I szinte hihetetlenül, azzal verik arcon, hogy 

sárral hajigálják meg a virágnapot, ötszáz 
nagyszivü, nemeslelktl magyar honleány 
apostoli munkáját, akik angyali áldozatkész­
séggel vállalkoztak arra, hogy enyhítsenek 
a népnyomoron. Könnyeket akartak letöröl­
ni, elhagyatottakat, éhezőket fölkarolni, be= 
tegeket ápolni, erkölcsöt és erényt hinteni 
a bűnök íertőjébe tévedtek közé.

Nemzeti elismerés, költői felmagaszta- 
lás volna a jutalmuk és ime ettől a romlott 
izlcsü fővárostól gúnyt, gáncsot és gyaláz- 
kodást kapnak.

Mintha már megkólyagosodott volna a 
hazátlan szabadkőműves zsidó uralom és 
részegségében azt se tudná, mit csinál, úgy

peHman
■ Brassó,

divatterme.
Ferenc-Jízsef-tér és Lópiac sarokház Serg-féle posztóüzlet 1.emelet

Készít saját műhelyében elsőrangú munkások által Ízlésesen 
előállított honi szövetekből

urs ruhákat.
angoS női feioBSök és kosztiimek

készítése.
Vidéki megrendeléseket felelfisségniellet^u^b^iélkOMOdfogástalanu^^dje^
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ront neki vakon mindennek, ami bár szent­
ség, ideál, hit, erény, erkölcs és nagy gon= 
dolat a hazában, de nem az ő piszkos ér­
dekeit szolgálja. A magyar rők e magasz­
tos, nagyszerű vállalkozásában az a vörös - 
posztó az ő szemükben, hogy a katholikus 
grófnők mozdulnak meg a nyomorban siny- 
lőkért és hogy az apostolkodó nőegyesüle­
tek sorában ott buzgólkodik a „Katholikus 
Háziasszonyok Otthona" is.

Egy harmadrészben veszi ki szerepét 
ebben a jótékony nö-mozgalomban. Nemes 
célját ismerjük. Az elképzelhető leghálára« 
méltóbb. A szegény cselédeket akarja oltal­
mába fogadni, akik sokszor tapasztalatlanul ! 
a vidékről a fővárosba vetődve, itt a szocia­
lizmustól megrontott fővárosi légkörben, a 
bűnök fertőjébe, az erkölcstelenség karjaiba 
tévednek, kosaras urak és kosaras asszonyok 
hálójába kerülnek, akik undok vigyorgással 
szónokolnak persze legjobban a szabad; 
gondolkodó összejöveteleken, a keresztény 
erkölcs és a keresztény hitélet, mint legna­
gyobb ellenségük ellen. Örökét szervez a 
vasúti állomásokon a szegény cselédek út­
baigazítására, az erkölcsi fertőtől való meg« 
mentésükre és ha hely nélkül maradnak, pm 
ha, kényelmes otthon nyújtására.

Ez ellen piszkálódik ma a „Népszava“ 
otromba kifakadásaival. De van olyan zsidó 
orgánum is, amely ha szégyenből nem is 
meri támadni, mert tudja, hogy a magyar 
közönséget ennyire elbolondilani nem lehet 
— egy-két gúnyos megjegyzéssel tárgyalja 
le és egyébként hallgat róla.

íme ilyen a zsidó szabadkőműves 
igazság Magyarországon.

Mi jámbor keresztény magyarok be= 
nyúlunk a zsebünkbe és adunk szó nélkül, 
mikor zsidó intézményekről van szó, mikor 
izraelita célokra gyűjtenek. Amellett tudnak 
reklámot verni és nagyhangú szólamokat 
ereszteni meg, holott éppen egy-egy jófize- 
tésü „igazgató" vagy „titkár" ur érdeke áll 
a mozgalom háta mögött.

De hát ez más. Ezt zsidók csinálják.
Ez nebántsvirág.

Eltesszük ezt a tanulságot a jövőre!

HEIZER és CRISTESCU
szabó divatterem

Raktáron a legfinomabb szövetek.

—— Brassó, Uj-utca 2. II. em. —

■■

: : Legsikesebb

egyenruhák
Lengyel Gyulai

egyenruha üzletében készíttetnek
Brassó, Hosszu-utca 14 sz.,
aki a drezdai szabászat! akadémián

— diplomát nyert. —

A cukorka
ünnepély.

Irta : Törökné Kovács Hermin.

Foltos és homályos
tükrök

egész ujjakká alakíttatnak át
Berkó Illésnél

Weisz-Mihäly-u. 19. Ugyanott egy rövid 
zongora jó állapotban olcsón eladó.

Kosa Albert
szabó-üzlet

raktáron a legfinomabb szövetek.
Brassó, Weisz-MIhály-utca 6 szám.

A városligeti Oerbeaudban tartották 
meg az Auguszta főhercegnő védnöksége 
alatt álló cukorka-ünnepélyt. A fővárosban 
sok kisebb és nagyobbstylü, jótékonyság 
jegyében született mulatság zajlik le, de 
olyan szép, olyan finom és előkelő, mint 
ezen, a kiváncsi szemek elől óvatosan vé­
dett kis területen — kevés. Mint valami 
pompás, piros-plüs drapériákkal ékesített 
keretbe foglalt színes, bóditóan ragyogó 

I kép, ami él, ami pezseg, ami forrong, terül 
el szemünk előtt, az a sok szépség, az a 
sok ragyogás, amit művészivé fejlett érzékű 
emberek csak produkálni tudnak. Mesés 
toilettek,-„frissek, üdék, nyáriasan világos 
szintiek, könnyük és omlók, mint a lehelet, 
mint maga a szerteáradó tavaszi fuvalom. 
És mindezek felett lombba borult ágak és 
tisztán, kéken mosolygó égboltozat.

A friss és lírikus hangulatot ébresztő 
intenzív hatás alatt szinte nehéz a tudósiló 
száraz, színtelen szerepébe zökkenni. A vá­
rosligeti Gerbeaud ünnepi díszét a szavak 
alig reprodukálhatják. Nem az volt a gyö= 
nyörü, hogy a kifeszitett vásznakkal átlátha­
tatlanná tett drótkerítés mellett jobbról-bal- 
ról sátrakat emeltek, hogy körülfuttatták őket 
drapériákkal, élő virágokkal, cukorkákkal, 
pezsgőkkel, hogy vígan lobogó zászlókat 
hintettek szerte, hogy lampionokat sorakoz­
tattak, színes napernyők alatt röktönzött 
sátrakat ütöttek, hanem az a sok, az a na­
gyon sok csodásán szép leány és asszony 
virágkosarakkal, cukros tárcákkal megrakob 
lak, akik nyári pompázásu, drága illettjeik­

ben valami párisi fényűzést ültettek át hoz­
zánk. Az igazság kedvéért meg kell említe­
ni, hogy ebben a nagyszerű, színes forga­
tagban, a fekete színek nagyon szórványo­
san jelentkeztek. Ami bizony nem csoda. 
Elvégre az urak jól tudják, hogy mit jelent 
tárcájukra nézve az a teméntelan virág, 
cukorka, pezsgő . . .

Hanem a cigány húzta, szépen, fárad­
hatatlanul húzta vonóját és a hurok sírtak, 
kacagtak, ujjongva röpködtek szerte a leve­
gőben, hogy valami jusson annak a sok 
kiváncsi embernek is, akik törhetetlen érdek­
lődéssel állottak köröskörül, a kerítésen 
túl . . .

Hat óra körül érkezett József főher­
ceg és Auguszta főhercegasszony, báró 
Majthényi Anna udvarhölgy, gróf Szapáry 
főudvarmester és gróf Batthyány Tamás ka­
marás kíséretében.

A bejáró elölt sorakozott a rendezőség 
és tömör sórfalal alkottak a virágos hölgyek, 
óriási rózsaszínű rózsacsokrot tartottak ké­
szen Auguszta főhercegnő számára, akit 
Windischgraetz hercegnő, Zichy Sarolta 
grófnő, Pálffy hercegné és gróf Almássy 
Dénesné fogadtak és kalauzoltak.

A főhercegnő mosolyogva integetett. 
Világos szürke, piroshajtókás köpenyt viselt, 
sötét prém borította vállát, ugyancsak sötét 
eperszinü plörőzzel díszített kalap volt a fe­
jén. És nyomban megindult a sátrakhoz, 
mindegyiket meglátogatta, egy-egy virágot 
fogadott el, József főherceg pedig nagy er­
szényt szorongatott, melyből mindenhova 
bőségesen juttatott. Majd a terraszon meg- 
ozsonnáltak és hét óra után távoztak.

sorrendié.
Plébánia templomban (hétköznapo­

kon) 6, 7, fél 8 ó. szí. misék. Este lél 7 o. 
májusi ájtatosság.

Vasár, és ünnepnapokon. 6, i, 8,
9. fél 12 ó. csendes szent misék. 10 ó. 
szent beszéd, énekes szt. mise. Délután 5 ó.
tanítás, litánia áldással.

Barátok templomában (hétköznapom 
kon) szent mise 6 és 7 órakor.

Vasár- és ünnepnapokon fél 9 ó. 
szt mise, 10 ó. szent beszéd, énekes szt. 
mise. Délután 3 ó. litánia áldással.

Az apácza zárdában:
Vasár, és ünnepnapokon d. e. 9 ó. 

szent mise, szent beszéd. Délután 4 ó. litá­
nia áldással, szent beszéd cselédotthon tag­
jainak.

öntudatos katholikus vagy!
Miért nem iratkozol be a Népszö­

vetségbe!

Granit, syenit, márványipar IVÍoryv lÓZSCÍ BTcÍSSÓ« Kut-utca 50. SZ. alatt.
....- és kőcsiszoló gyár 7

Elvállal mindennemű épitőmunkát, sírköveket, mauzóleumokat 
mindennemű stílben. — Szállít mindennemű butormárvány munkát. 
— Modern gépberendezés folytán olcsó árak.

Fióktelep Székelyudvarhely.
Saját mészkő, trachit és márványbánya.

Gazdagon felszerelt sirkőraktárainból, hol az

eladás nagyban és kicsinyben
történik, szállítok a t. szaktársaknak egyes darabokat is gyár

árakon.
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HÍREK.

Vasárn.

óm. kalh. Exaudi
Protestáns Ivó
Gór. k. Jób ápr. 27
Nap kél 4 ó. 20, ny. 7 ó. 34.

Kongregánisták figyelmébe! A va­
sárnap délutáni gyűlés közbejött akadályok 
miatt elmarad. Prézes

Lipót Szaivator főherceg mint már 
jeleztük is, városunkban időzik, mikor olva 
sóközönségünk lapunkat olvassa. Városunk 
az öt megillető mély tisztelettel fogadta a 
magas vendéget. Szép és dicséretre méltó, 
hogy magas vendégünk a vasárnap és ün« 
nepnapi szt. mise hallgatás kötelezettségét 
oly szigorúan betartja, mert hiszen tudjuk, 
hogy vasárnap 9 ó. szt. misét fog hallgatni. 
Evvel sok hívőnek példát ad a vasárnap 
megszentelés módjáról. Délután Barcarozs- 
nyóra fog kirándulni, délben az egyházi 
küldöttségeket és a hivatalok fejeit fogadja.

harangjaink Temesvárt megöntve 
várják a csiszolást. A vállalkozó cég értesí­
tése szerint a csiszolás! munka három hetet 
vesz igénybe, igy alighanem el kell 
napolni a harangszentelést 2 héttel.

írásbeli érettségi. A helybeli r. kath. 
főgimnáziumban az Írásbeli érettségi vizsgá­
lat hétfőn reggel kezdődik.

Békenap. Főgimnáziumunk a mai na­
pon tartotta meg a minisztérium által elren­
delt békenapot. Az ifjúság szent misét hall­
gatva a gimnázium nagytermében gyűlt 
össze, ahol Balogh József tanár méltatta a 
nap jelentőségét, és a béke előnyeit. Mai 
napra az igazgató szünetet adott.

Csoportvezetők figyelmébe. Az alá= 
Írási iveket a népszövetségi körre, ép úgy 
a májálisra a csoportvezetők Palikó Rezső 
tagtárstól szíveskedjenek átvenni.

Áll. polg. leányiskola. A helybeli áll. 
polg. leányiskola növendékei jövő héten 
szerdán indulnak tanulmány útra. Mint je­
leztük is, a Kazánszorosba rándulnak, uh 
jukban Aradot, Temesvárt és Vajdahunyadot 
tekintik meg.

Záróvizsgálatok. A helybeli r. kath. 
iskolákban az évzáró vizsgálatok junius hó 
14-én kezdődnek. Junius 23=án lesz az év­
záró ünnepély.

A Népszövetség vezetősége 
tegnap este látogatott gyűlést tartott 
A folyó ügyek elintézése után e.haa 
távozta, hogy kedden este a tagok 
részére előadást tart a rajzteremben. 
Továbbá az általános óhajnak engedd 
ve kimondotta, hogy megalakítja a 
népszövetségi olvasókört ha legalább 
100 rendes tag jelentkezik évi három 
korona tagsági dij fizetéssel. Egyben 
a májális kérdését is megbeszélés 
tárgyává tette s abban állapodott 
meg, hogy zászló alatti kivonulást

csak abban az esetben rendez, ha a 
tömeges megjelenésről előre biztosit 
va lesz. £p-ii ezért az igazgatóság ez 
utón is felhívja a tagok figyelmét e 
két életre való eszme hathatós támo= 
gatására s felkéri úgy azokat, akik az 
olvasó körnek tagjai akarnak lenni, 
valamint azokat, akik a májálisra való 
kivonulásban részt kívánnak venni, a 
csoportvezetők ivén jelen'kezni szí­
veskedjenek.

Az előzetes jelentkezésre azért 
van szükség, hogy a vezetőség tájé= 
kozódást nyerjen, mert csak igy te= 
heti meg * további lépéseket a 
siker érdekében. Különben ebben az 
ügyben a választmány a jövő hét 
folyamán újból ülést tart, mikor a 
csoportvezetők által gyűjtött adatok 
alapján végleges döntést hoz.

FAZEKAS ANDRÁS
FÉRFISZABÓ

BRASSÓ, FEKETE-UTCA 21.

KOVÁCS ISTVÁN
cipész

Cérna-utca 5. sz.

Málnást Mária-forrás
természetes stkalikus sós savanyu-vfz. Leg- 

kiválóbb köpletó és étvágyemelö szer.
Kapható mindenütt I

Kutkezelőség BRASSÓ.

HaSIÓ É„ „egyek BLAZEK

barátom ! szerelőhöz, Fekete-u.
, 37 sz. alá, aki a legjobb

MOV« és legolcsóbb szereléseket

mész 7 végzi.

Legszebb Női HajfrszurAk

és egyéb hajmunkák legolcsóbban állíttat­
nak elő az első brassói nőifodrósz teremben

SOOS L
szmházi-íodrásznó,

Hirschcr-u 5.

,ADLER1ee AUTOMOBIOK
1 olaj.auto-pneumatik a 

£ J A1 legjobbak.
: Kerékpár és autokikölcsönzés. : :

Kerékpár-, varrógép- és auto-javitások

MOOSES MIHÄLY-lläl
Brassó, Kapu-utca 39.

JELLEMEM fERENCZ
: —: gyógyszertára : —:

a «Fehértemplomhoz»

Brassó, Kolostor-u. 8.
Ajánlja kitűnő, saját készítményt! 

eredménnyel bíró :
Vénus créme .... 1 tégely —.80 lilt.
Vénus szappan ... 1 darab .60 till.
Vénus Poudre ... 1 doboz 1.20 fill.
Petroline hajszesz . . 1 üveg 12— kor.
Nagy választék különlegességekben ásvány­

vizekben és parfümökben.

Hubert Hedwig
virágterme

Brassó, Kolostor-u. 23. Telefon sz: 500.
v%rLrw>^w«i^******* ***********

A „Római Császár“ vendéglő
borkimérésben (Árvaház-U. 3. 5Z.) kittinő

S25? BOROK
kaphatók. — Elismert jó konyha!

Merth János
első brassói teke-asztal asztalos

—__ — raktár kész teke-asztalokban.-------------
Brassó, Vasút utca 8.

Beer Gustáv
nőiszabó
Brassó, Kórház-utca 33

Fogtechnikai műterem

GUST RICHARD
Brassó, Gyómölcs-sor 19. — Távbtsiélfl 314. sz.

Rendelkezik:
9—12 ÉS 2—5-ig|
— Kitüntetve 
Berlinben 1907.

Antosch Ede
kárpitos és díszítő

Brassó, Vér-utca 114.

Kovács Sándor
fényképész

Brassó, Katonakórhaz-utca 2 sz.

Kelemen András
saját gyártmánya 

cipész
Brassó, Weisz-Mihály-utca 27.

Fe el$s szerkesrtfi: Dr. Kölese Károly. 
Fószerkesztö: FrUhvirth Mátyás.

Kiadja: A Brassói Népszövetségi Takarék 
és Hitelszövetkezet.

. fRlEDELTifSOTTFBlEP Brassó,Vasut-u. 25.
I Hl I Közvetitek házakat, birtokokat, veszek és eladok

oTnl/máhóI Trtmí>(yps cikkel

ügynökség
üzleti berende:

zéseket mindenféle szakmából. Tömeges cikkek vásárlása.
— — — Többgazdasági gépgyár képviselője. — — —

KÜLFÖLDI TUDAKOZÓDÁSOK GYORSAN INTÉZTETNEK EL.
Értekezni lehet 12 és 2 óra között.



Soh’sem log mást használni, ha csak egyetlen egyszer 
megpróbálta a belügyminist. rendeletnek min­
denben megfelelő legújabb

Dr. KENYERES-féie menlholos

Sósborszeszt
Kapható a* ország minden előkelő 
kereskedésében, ahol még nem, dl. 
o o rekl (postán is) a gyárból, o o
Az új fehér, a régi minőség zöld üveg.
Az Orsz. kőzegt'szségügyl és igazságügyi tanács tagja 
Dr. O e n e r s i c b udv. tan. ds bpesti. egyet, orvos­

tanár Ő Mdlts. által ajánlva.

Nagy üveg 2 K., közép üveg 1 K., 
kis üveg 40 fill., próbativeg 34 fill.

Silány utánzatoktól csak az véd meg,
ha határozottan

Dr. Kenyeres-félét kérünk.

Kenyeres Károly, Brassó.
Cs. és kir. orsz. szab. szeszfinomitó, cocnak. rum és 
llqueur-gyár, Erdélyi szeszkülönlegességek és a Dr. Ke­
nyeres, orvos-féle gyógy-coceac, gyógyfükeserü-llquer és 

sósborszcsz-gyára. Alaplttatott 1865.

—

BARTHELMIE GYÖRGY
— Brassó, Kapu utca 41. ---------

! Ásványvíz! ! Újdonság!
Tisztelettel é tcsitem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a zajzoui «Béla forrás» jód 
tattalmú vizét forgalomba hoztam, mely minden 
gyógyszertár, drogéria, kávéház, vendéglő és 
egyes kereskedésben kapható lesz.

Ezen ásványvíz kitűnő gyógyhatásáról 
Mankó Vilmos dr. országos vegyelemző, mint 
Mantz Mihály dr. vm. főorvos urak akkep nyi­
latkoztak, hogy a zajzoni »Béla forrás« vize kü- 
lönöseu ajánlható; anyagcse|ezavarásnál, minő 
véjszegénység, véflbajok, gümőko|, továbbá 
érelmeszesedés elleti a légző és emésztő szer­
vek hurutos mcgbetegesedéscinél, csúzos és 
kőszvényesbajok, valamint vesebántalmaknál.

Figyelemre méltó jódtartalmánál lógva 
fökép gyermekeknek és serdülőknek.

Borra! keverve kellemes üdítő ital gya­
nánt szolgál.

Tekintettel Zajzonnak Brassóhoz való kö­
zelségére, azon kellemes helyzetbenvagvok, hogy 
a »Béla« gyógyásványvizet 10 üvegenkint a) 10 
fillérrel házhoz szállíthatom.

Megrendelések még aznap eszközöltetnek
Központi raktár és kiítkezelőség: Brassó, 

Tehénpiac 3. Telephon; 469.
Teljes tisztelettel:

SCHUSTER LAJOS
ásványvíz kezelő.

Markó István
férfi-divatterme

Brassó
Uj-u. 7.

Készítek elsőrendű uriruhákat a legújabb 
divat szerint olcsó árakban.

Raktáron tartok hazai és külföldi szöveteket 
nagy választékban.

Kérem a nagyérdemű közönségnek b. párt­
fogását.

Tiszielette!
Markó István

Brassó, Uj-u. 7.
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Varró-,számaié-, összeadó-, diktá' , 
villany- és phizikai szerek, irodaié es különleges­
ségek üzlete.

A legnagyobb Írógépek és különlegességek
raktári

írógép-iskola.
Telefon 380. Telefon 380
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o és kerthelyiség
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A húsvéti ünnepek alkalmával 
dupla maláta sör is csapoitalik.

p

KAPHATOK jutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

részi «tüzetesre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
Kiírok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemíi, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY ZS.
Brassó, Kapu-utca 6~.

Ügynökök megfelelő iizeies 
mellett felvétetnek.

ÉRTESÍTÉS
Nagyrabecsült vevőimhez tisztelettel értesi-R 
tem, hogy tanulmányutamról visszatértem.* 
6 heti távollétemet elméleti és gyakorlati®

I szakismereteim gyarapítására használtam feli
Világhírű „Le Grand Chic“ módszer szerint a legkiválóbhat nyújthatom. | 

Miért továbbra is becses pártfogást kérek és maradtam teljes tisztelettel ■

GERGELY SÁNDOR nöi-divatterme, Lensor 28. §
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Sirkőraktár mindennemű
kőfaragó vállalat

HERZÜM FERENC és KAROLYÍSÍlSíS Sb. A |T*. V. állomás közelében.

Állandó nagy raktárt tartunk: kész sírkövekben fehér márványból, 
: laborador, fekete svéd gránit, syamt, trachit es homokkobol. :
Elvállalunk és szállítunk: különleges sírköveket, átalakításokat, át­
helyezést úgy helyben, mint vidéken is. Megrendelésre készítünk 
mindenféle kőfaragó munkát kicsinyben és nagyban, bármely ha- 

. -_ zai kőből, vagy márványból. :: ::
Saját kőbányával rendelkezünk. Olcsó, valamint pontos kiszolgálás 
:: J :: mellettbárkivel versenyképesek vagyunk. :: ::

Hentschel Brassó.
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